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The Minister for Foreign Affairs of Venezuela to the Ambassador
Extraordinary and Plenipotentiaryj of Great Britain to Venezuela

MINISTERIO DE RELATIONES ExTERioRES

CAAS il de Octubre de 1951.

)004712 E-
Occiôn de Economia

îior Embajador:
Con referencia a la atenta comunicaci6n de Vuestra Excelencia No. 162

fecha 10 de octubre en curso, tengo a honra dejar constancia pot la
esente nota de que he sido autorizado por mi Gobierno para renovar sin
ýdifIcaciones por el término de un afio, hasta el i de octubre de 1952, el
D(fiusVivendi comercial concluido, entre los Estados Unidos de Venezuela
Ofinadéi, en Caracas el il de octubre de 1950.

Vàlgome de la oportunidad para renovar à Vuestra Exoelencia las seguri-
-des de rai niés alta y distînguida consideraci6n.

LUIS E. GOMEZ RUIZ.

(Translation)

The Minister for Foreign Affaira of Venezuela to, the
'flbassador Extraordiutr and Plenîpotentlary of Great Britain to Venezuela

MNrisTlw oN' FonEIGN AFPAIRs

CARACAS, llth October, 1951.

~004712 E-
ýInOmîic Section

R. AMBASSADOR,

With reference to your Excellency's Note No. 162 of lOth October I have
» honour to assure you, by the present note that I have been authorlzed by
31 Government to renew wlthout modification :for the perîod of one year,
umly until llth October, 1952, the commercial modus vivendi concluded
'tween the United States of Venezuela and Canada on llth October, 1950.

1 avail myself of this opportunlty to renew to, Your Excellency the
ý8uranice of my most distingulshed consideration.

LUIS E.,GOMEZ RUIZ.


